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Figure
Remove the battery cover from the mouse.
Install two AAA batteries into the mouse.

Battery cover

Receiver Storage

Remove the battery cover from the keyboard.

Install two AAA batteries into the keyboard.
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Replace Batteries

If the mouse or keyboard does not work properly, then the
batteries have lost their charge, so you need to replace them.
Warning: do not mix or use different types of batteries at the same
time.

Notes on Battery Usage

When you use the battery, carefully read and strictly observe the

Safety Instructions and the notes described below:

- Different battery types and surrounding temperatures may affect
the battery performance.

« Avoid using batteries in extremely cold environments as low
temperatures can shorten the battery life and reduce wireless
device performance.

« If you are using a new rechargeable battery or rechargeable
battery that has not been used for an extended period of time
(batteries that pass the expiry date are exceptions) it might affect
the period of time according to local regulations.
you can use this device. Therefore, to maximize their performance
and lifetime, we recommend that you fully charge the batteries
and discharge them for at least one complete cycle before use.

« The battery or wireless device may feel warm when using for an
extended period of time. This is normal and not a malfunction.

« If you will not be using the batteries for an extended period of
time, remove them from the wireless device to prevent leakage
or corrosion.

« Always keep the terminals in a clean state.

« Risk of explosion if battery is replaced by an incorrect type.

- Dispose of used batteries according to local regulations.

Plug the receiver into your computer

Keyboard function key definition

J7 Fn+F1 Media Player
L Fn +F2 Volume —
. . + Fn+F3 Volume +
Connect both devices, wait 5-10 seconds "
and you are ready to begin ® Fn+F4 Mute
|« Fn+F5 Previous Track
> Fn+F6 Next Track
P/l | Fn+F7 Play/Pause
| | Fn+F8 Stop Playing
[ Fn +F9 Web / Homepage
Mouse Button Assignments =< Fn +F10 Email
1. Left Button: Provides traditional
mouse functions like click, double =] Fn+F11 My computer
click and drag.
* Fn +F12 My favorite

2. Magic-Roller: Scroll the button to
surf the Internet and Windows
documents.

3. Right Button: Provides traditional
mouse right click function

4. DPI: 800/ 1200/ 1600

Onpeg; (YHKUMOHaNbHbIX Knasmatypbl
npourpbisatens Windows
J7 Fn+F1
Media
- Fn+F2 NOHUXKEeHMe YPOBHA 3BYKa
‘+ Fn+F3 NOBbILWEHWNE YPOBHA 3BYKa
@ Fn+F4 OTK/IlOYeHMe 3BYKa
|4dq | Fn+Fs Hasag,
'N Fn+F6 panee
P/l | Fn+F7 BOCNpOM3BeEAeHMe U Nay3a
m Fn+F8 OCTaHOBKa BOCMpOU3BeAeHna
ﬁ Fn+F9 Be6-6paysep
E Fn+F10 3/1eKTPOHHaA noyta
=] Fn+F11 Moi1 KomnbtoTep
* Fn+F12 Moe niobumoe

Tastaturfunktionstastendefinition

J Fn+F1 Media Player
- Fn +F2 Lautstérke -
‘+ Fn+F3 Lautstérke +
@ Fn+F4 Stumm
|44 | Fn+Fs Vorheriger
>y Fn+F6 Nichster
B/l | Fn+F7 Wiedergabe/Pause
| ] Fn+F8 Wiedergabe stoppen
ﬂ Fn+F9 Webbrowser
B Fn +F10 Email
= Fn+F11 Mein Computer
% Fn+F12 Mein Favorit

Définition de la touche de fonction du clavier

el Fn+F1 Lecteur multimédia
o Fn +F2 Volume —

o+ Fn+F3 Volume +

® Fn+F4 Sourdine

|« Fn+F5 Précédent

pp| Fn+F6 Suivant

B/l | Fn+F7 Lecture/Pause

| Fn+F8 Arrét de la lecture
d Fn+F9 Navigateur

=< Fn +F10 Email

8 Fn+F11 mon ordinateur
* Fn+F12 mon préféré

Definizione del tasto funzione tastiera

J7 Fn +F1 Media Player

L Fn +F2 Volume -

i+ Fn+F3 Volume +

@ Fn+F4 muto

|4 Fn+F5 Precedente

PP | Fn+Fe Prossimo

P/l | Fn+F7 Riproduzione/Pausa
| | Fn+F8 Ferma Riproduzione
ﬁ Fn +F9 Web Browser / Home
E Fn +F10 E-mail

i =3 Fn+F11 1l mio computer

* Fn+F12 Il mio preferito

Definicion de la tecla de funcién del teclado

JI Fn+F1 Reproductor multimedia
q- Fn +F2 Volumen

i+ Fn+F3 Volumen +

[C3) Fn+F4 Silencio

|44 | Fn+Fs Anterior

PP | Fn+Fe Siguiente

B/l | Fn+F7 Reproducir/Pausar

| ] Fn+F8 Pausar reproduccién
ﬁ Fn+F9 Navegador de Internet
D=y Fn +F10 Correo electrénico

= | Fn+F11 Mi computadora

* Fn+F12 Mi favorito

Defini¢do da tecla de funcdo do teclado

J7 Fn+F1 Tocador de Midia
- Fn +F2 Volume -

‘+ Fn+F3 Volume +

@ | Fn+F4 Mudo

|44 | Fn+Fs Anterior

PP | Fn+Fe Proximo

»/l Fn+F7 Play / Pausa

| ] Fn+F8 Parar Reprodugdo
ﬁ Fn+F9 Navegador Web
E Fn + F10 E-mail

2 Fn+F11 Meu computador
* Fn +F12 Meu favorito

Definice funkéni klavesy na klavesnici

el Fn+F1 Media Player
- Fn+F2 Hlasitost —

i+ Fn+F3 Hlasitost +

@ Fn+F4 Ztlumeni zvuku
|4 | Fn+Fs Predchozi

PP | Fn+F6 Dal3i

B/l | Fn+F7 Prehrat / Pauza

Fn+F8 Ukonceni prehravani

Fn+F9 Internetovy prohlize¢

Fn +F11 MUj potital

|
o
=y Fn +F10 Email
a
*

Fn+F12 MUj oblibeny

Billenty(izet funkciogomb meghatarozasa

J Fn+F1 Médialejatszo
L Fn+F2 Hangeré -

i+ | Fn+F3 Hanger§ +

@ Fn+F4 Néma

|44 | Fn+Fs El626

>y Fn+F6 Kovetkezd

B/l | Fn+F7 Lejatszés / Szlinet
| | Fn+F8 Lejatszas leallitasa
ﬂ Fn+F9 Webbdngészé
=y Fn +F10 E-mail

H Fn+F11 A szémitogépem
* Fn+F12 A kedvencem

Definicja klawisza funkcyjnego klawiatury

J7 Fn+F1 Odtwarzacz multimedialny
- | Fn+FR2 Glosnosc -

a+ Fn+F3 Glo$nosé +

® Fn+F4 Wyciszanie

|44 | Fn+Fs Poprzednie

>y Fn+F6 Nastepne

P/l | Fn+F7 Odtwarzanie / Pauza

Fn+F8 Zatrzymanie odtwarzania

Fn+F9 Przegladarka internetowa

Fn+F11 Moj komputer

|
e
B Fn + F10 E-mail
=
*

Fn+F12 Méj ulubiony

Definicija funkcijske tipke na tipkovnici

el Fn+F1 Predvajalnik medijev
- Fn+F2 Glasnost —

i+ | Fn+F3 Glasnost +

® Fn+F4 Utisaj

|« Fn+F5 Prejsnja

[ 44 Fn+F6 Naslednja skladba
»/l Fn+F7 Predvajaj/zaustavi
m Fn+F8 Ustavi predvajanje
ﬁ Fn+F9 Spletni brskalnik
< Fn+F10 E-posta

i =3 Fn+F11 Moj ratunalnik
* Fn +F12 Moj najljubsi

Slovencina

Definicia funkéného klavesu klavesnice

ﬂ Fn+F1 Media Player
- Fn+F2 Hlasitost -

o+ Fn+F3 Hlasitost +

()] Fn+F4 StiSenie

|4 | Fn+Fs Predchadzajuci
[ 2| Fn+F6 Nasledujuci
B/l | Fn+F7 Prehrat/Prerusit

Fn+F8 Zastavenie prehravania

Fn+F9 Webovy prehliadac

Fn+F11 M@j pocitac

|
e
Dy Fn +F10 e-mail
a
*

Fn+F12 M®&j oblibeny

Definicija tipkovnice za funkcijsku tipkovnicu

J7 | fn+R1 Media plejer

o= Fn+F2 Jatina zvuka —

‘+ Fn+F3 Jacdina zvuka +

@ Fn+F4 Prigusenje

|4« Fn+F5 Prethodno

[ 2 Fn+F6 Sledece

B/l | Fn+F7 Reprodukcija/Pauza
|| Fn+F8 Prekid reprodukcije
o} Fn +F9 Pregledac veba

= Fn +F10 E-poita

=} Fn+F11 moje racunalo

* Fn+F12 moj favorit




Romana

Definitia cheii functiei tastaturii

Bbarapcku

OednHnuma Ha KNaBuWHATA GYHKUMA Ha KNaBuaTypata

il Fn+F1 Player media J7 Fn+F1 MynTUMeaMeH naebp
o Fn +F2 Volum — - Fn +F2 HwBo Ha 3ByKa —
i+ Fn+F3 Volum + i+ Fn+F3 Cuna Ha 3ByKa +
® Fn+F4 Oprire sunet (Mute) ()] Fn+F4 Bes 3ByK
|44 | Fn+Fs Thapoi |44 | Fn+Fs MpeauwHa
»r Fn+F6 Tnainte »r Fn+F6 Cnepgalua
P/l | Fn+F7 Redare / Pauzé P/l | Fn+F7 Bb3npoussexaaHe/naysa
| ] Fn+F8 Oprire redare CnunpaHe Ha
| Fn+F8
d Fn+F9 Browser web / Home Bb3MNPOU3BENKIAHETO
4 Fn + F10 E-mail o} Fn + F9 Ye6 6pay3bp
E Fn+F11 Calculatorul meu E Fn +F10 Umenn
* Fn +F12 Preferatul meu =1 Fn+F11 Mos KomnioTbp
*

Fn+F12 MosT dasoput

Knas.i i YHKLT KnasiaTypu
J Fn+F1 Megaia nneep
- Fn+F2 TyyHicTb —
‘+ Fn+F3 TyyHicTb +

® | Fn+F4
|« Fn+F5

bes 3ByKy

MonepegHin

» Fn+F6 HactynHuit
B/l | Fn+F7 BiaTeopeHHs/Maysa

| | Fn+F8 3yNUHUTY BIATBOPEHHA
ﬁ Fn+F9 Be6-bpaysep

B Fn + F10 EnekTpoHHa nowTa

E Fn+F11 Mii komn'toTep

* Fn+F12 Mii yniobnenuii

Fn+F12 Minu lemmik

Klaviatuuri funktsiooniklahvi maaratlus
ﬂ Fn+F1 Meediapleier
L Fn+F2 Helitugevus -
i+ Fn+F3 Helitugevus +
@ Fn+F4 Vaigistamine
|4« Fn +F5 Eelmine
44 Fn+F6 Jargmine
» Fn+F7 Taasesitus/paus
| | Fn+F8 Seiskamine
o | Fere Veebi sirvimine
= Fn +F10 E-post
E Fn+F11 Minu arvuti
*

Tastatdiras funkcijas taustinu definicija
JI Fn+F1

d- | Fn+FR2

Multivides atskanotajs

Skajums —

i+ | Fn+F3
® | Fn+F4
|« Fn+F5

Skajums + (ska)ak)

Klusums

lepriekséjais

PP | Fn+Fe Talak
P/l | Fn+F7 Atskanot/pauze

m Fn +F8 Apturét atskano$anu
ﬁ Fn+F9 Timekla parliks

E Fn+F10 E-pasts

E Fn +F11 Mans dators

* Fn+F12 Mans mijakais

Klaviatiros funkcijos klaviSo apibréZimas

J7 Fn+F1 Medijos grotuvas
- Fn+F2 Garsas —

‘+ Fn+F3 Garsas +

® Fn+F4 Nutildyti

|44 | Fn+Fs Ankstesnis

PP | Fn+Fe Kitas

P/l | Fn+F7 Groti/Pauzé

| | Fn+F8 Sustabdyti grotuva
o} Fn+F9 Interneto nardyklée
< Fn+F10 El. pastas

E Fn +F11 Mano kompiuteris
* Fn+F12 Mano mégstamiausias
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Symbol for Separate Collection in European Countries

This symbol ndicates that ths prodict s to be collected separately.

The following apply only to users in European countrie:

This product i designated for separate calléction at an appropriate collection point.
Do not dispose of as household waste

« For more information, contact the retailer or the local authorities in charge of
waste management.

Symbol pro tfidéni odpadu v evropskych zemich
Tento symbol oznacuje, Ze tento vyrobe je tieba zlwkvldoval jako tFidény odpad
Pro uzivatele v evropskych zemich plati nasledujici zasad
 Tonto virobek jo faba likvidovat jako ey bdpad v pHSILENG sbamd.
Nelikvidujte s b&Znym komunainirn odpadem
+ Dal3i informace vam poskytne prodejce nebo mistni organy zodpovédné za likvidaci odpadu.

3¢ 3V slish ) | / Az itett hulladék i az eurépai
g d e Fn+F1 el J7 Fn+F1 MyAbTUMEANa ONHATKbILLIbI JY Fn+F1 AR J7 Fn+F1 B3 He B Symbol fiir Millltrennung in der Europischen Union A'szimbolum arra figyelmeztet, hogy a terméket kiilon hulladéklerakokban kell gyGjten.
Dieses Symbol b, dass dieses Produk! soparat ensorgt werden muss. A kévetkez6 figyelmeztetés kizarolag az eurdpai felhasznéldkra vonatkozi
aak s ol 2 o Folgendes it nur fur Benutzer in der Europaischen Unioi - Aterméket az elkiilonitett hulladékgyijtést figyelembe véve tervezték. Ne dobja ki a
Sl disall- | PR+ F o s (i N ~ Dibabs Produki muss an Ginem gecigneton Sammelplatz angeliefert werden. keszilléket haztartasi szeméttaroloba
- Fn+F2 [Abi6bic aeHreiti — - Fn+F2 G - Fn+F2 FiLg R Entsorgen Sie das Produkt nicht im Haushaltmiill. + Tovabbi aciokért vegye fel a a vagy a helyi
s + Weitere Information erhalten Sie von Ihrem Einzelhandler oder von der fir Entsorgung felelos
+3ai Ggall | FN+F3 ‘+ s s zustandigen Srtlichen Behorde.
i gEerane e Symbol zbiorki selektywnej w krajach europejskich
. o+ Fn+F3 [LeiBbic AeHrelii + I+ Fn+F3 HEEE o+ Fn+F3 PEEE Symbole de collecte séparée dans les pays européens Symbol ten wskazuje, 26 produkt powinien by zbierany selektywnie.
A8 gaall Fn+F4 @ Ce symbole indique que ce produit doit faire I'objet d'une collecte séparée. Ponizsze uwagi dolycza wylacznie uzylkowmkow w kra]ach europejskich:
, § Ce qui suit ne s'applique qu'aux utilisateurs résidant dans les pays européens : + Ten produkt je: do punkcie zbiorki
Gl ® Fn+F4 [bi6bICThI BLWipY @ Fn+F4 e @ Fn+F4 #5 + Ce produit a été congu afin de faire I'objet d'une collecte séparée dans un centre de tri Nie nalezy pozbywac sie go Tzom z odpadamw gospodarslw domow:
g Fn+F5 |« 3 + W celu uzyskania dalszych informacji nalezy skontaktowac 5|e ze sprzedawca lub z
p Ne vous débarrassez pas de ce produit avec vos ordures ménagéres. j wiadzami odpadani.
] . + Pour plus dinformations, contaciez voire revendeur ou e service assurari éfimination des
= Fn+F6 »h| |« Fn+F5 Anppingbl 44 Fn+F5 Ai—ihE “ Fn+F5 déchet: E0pBoAo yia XWPIOTA TEPIGUAAOYH OTIS EUPWTTGKES XWPES
To GULBOAO aUT6 UTTODEIKVE GTI T0 GUYKEKPILEVO TTPOIGV TTpETTE! va TIEICUANEYETal XWPIoTd.
/il 5 o g Simbolo per la raccolta differenziata nei paesi europei Taaxéhousa oylouy uouo v sericrss o cuplaic wipss
A/ 5 e Fn+F7 »/l »p Fn +F6 Keneci [ 2 2] Fn +F6 Nk »p| Fn+F6 II simbolo indica che questo prodotto si puo raccogliere separatamente. + To Tpoidy via XwpioT AMoyi| O KATT0I0 évo onpeio
Quanto segue si applica soltanto agli utenti dei paesi europei: cmcppluparwv Mny 10 ancpplmETE s Ko owa© amSpp
+ Questo prodotto & stato progetato per la raccolta differenziata presso un punto di raccolta 1o KaTdoTnia Aiavikiig Trou oag
T . . e s appropriato. Non getlarlo insieme ai rifiut di casa. T TDOUHBEVGE 10 HpOIBY B ik e dpXEG MOU TG SpWGDIEG Yia 1 IOXEIIan ATOPEATY.
Sl Jaldl | e e ] »/l Fn+F7 OiiHaTy/TOKTaTbIN KOO | Z4 Fn+F7 BRI = /Il Fn+F7 Hoe/ 5 % + Per maggiori informazioni, rivolgersi al rivenditore o allautorita locale responsabile della . N
gestione dei rifit Ayn biriktirilme igin Avrupa iilkelerin sembolii
APCHERgEn] BU sembol bu driinlerin ayri toplanmas gerektiginin gostergesidir.
Theaia ? " | ORI Simbolo de recogida selectiva en paises europeos Asagidaki bilglor sadece Aviupa Ulkelrindek Kulamciar ion gecerid,
W | F+F8 OifHaTY/Ab! TOKTaTbIHbI3 B | F+Fs AR B | Fn+F8 e Este simbolo indica que este proaucio debe siminarse por separado =51 irin ayn bir noktada toplanima ioayn edimisir. £ gopd olarak atmayin
Fn+F9 ﬁ Las clausulas siguientes se aplican unicamente a los usuarios de paises europeos: « Daha fazla bilgi icin tedarikcinizi veya bolgemzdek\ cop (op\ama otoritelere bagvurun.
N e + Este producto debe recogerse separadamente en un punto de recogida adecuado.
o Fn+F9 Beb 6payzep o} Fn +F9 HEpEIEE I Fn +F9 &[T No elimine este producto-con la basura normal. Siimbol eraldi kogumiseks Euroopa maades
+ Para mas informacion, péngase en contacto con el vendedor o las autoridades locales See siimbol néitab, et seda toodet tuleb koguda eraldi
3 s ) encargadas de la gestion de residuos. Allargnev kehib anult kasuajatele Euroopa maades:
K Fn+F10 D=4 A
: : N * Seda oodet tleb kastada erald vastavas kogumispunktis. Arge likvideerige seda kui
] Fn+F10 NeKTPOHABIK NoWTa (| Fn +F10 FIREER Fn+F10 AT 38 Simbolo para a recolha separada em paises da Europa olmejaa
203 10 | Este simbolo indica que este produto tem de ser recolhido separadamente. - Kui ol on vaja enam teavet, votke tihendus jaemiija v6i kohaliku autoriteediga,
& j Os seguintes pontos aplicam-se somente a utilizadores de pafses europeus: kes on vastutav jaatmekorralduse teeninduse eest.
o ’ ’ B PR + Este produto esta designado para a recolha separada num ponto de recolha apropriado.
Co= =g Fn+F11 =1 =1 Fn+F11 MeHiH komnbloTepim B Fn+F11 Hery ek a8 Fn+F11 E A Néo elimine este produto como lixo doméstico. Atseviskas atkritumu savaksanas simbols Eiropas valstis
+ Para mais informagdes contacte o vendedor ou as autoridades locais responséveis pela Sads simbols norada, ka izstradajums ir jano3kir no citiem atkritumiem
o - - gestéo do lixo. Sie noradijumi attiecas tikai uz lietotajiem Eiropas valstis:
* Fn +F12 MeHiH, cyiiikTi > Fn+F12 FEE > Fn+F12 N § . o + Izsiradajumu paredzéts savakt atseviski no citiem atkritumiem tam piemérota savaksanas
[N I * Symbool voor gescheiden afvalophaling in Europese landen vietd. To nedrikst izmest kopa ar sadzives atkritumiem
Dit symbool geeft aan dat i product afzonderlik moet worden opgehaald. + Lai iegutu papildu i ar aju vai vietgjam i a
Het volgende geldt alleen voor inwoners van Europese landen: Kas atbild par atkritumu apsaimniekoganu.
- Dit product werd ontworpen voor gescheiden inzameling op een geschikt inzamelingspunt.
Het hoort niet bij het huishoudelij afval. Simbolis atskiram atlieky iSmetimui jvairiose Europos Salyse
i j y
+ Neem voor meer informatie contact op met de verkoper of de plaatselike overheid, Sis simbols nurodo, kad isprodukias i bal smelamas aisirai
belast met het afvalbeheer. Sekanti informacija taikoma tik Europos aliy vartotojam
« Sis produktas sukurtas atskiram idmetimui tam ukrame atlieky surinkimo taske. Neismeskite
Kaip buitniy Siuksiiy.
- Dél toli sumaz arba vietinés valdzios organais
atsakingais u? atlieky tvarkyma.
Federal ication C: interference Yukandaki materyeller “eger” diye sunlan materyelrd CE Conformiteitsverklaring CE Vastavusavaldus

This equipment has been tested and found to comply with the limits of a Class B digital device,
pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection
against harmful interference in a residential installation.
This equipment generates uses, and can radiate radio frequency energy and, if not installed and
used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio
communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in particular
installations. If this equipment does cause harmful interference to radio o television reception,
which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to
correct the interference by one or more of the following measures:
Reorient / Relocate the receiving antenna.
Increase the separation between the equipment and receiver.
Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is
connected.
Consult the dealer or an experienced radio / TV technician for help.

FCC CAUTION: Changes or modifications not expressly approved by the manufacturer
responsible for compliance could void the user’s authority o operate the equipment.
This device complies with Part 15 of the FOC Rules. Operation s subject o the ollowing fwo
conditions:
(1) this device may not cause harmful interference, and
(2) this device must accept any interference received, including interference that may cause
undesired operation
RF exposure waring: The equipment complies with RF exposure lmits e fothfor an

used for this must not be

co-located or operating in coruuncnon with any other antenna or transmitter.
You are cautioned that changes or modifications not expressly approved by the party responsible
for compiiance couid void your authoriy fo operate the equipment.

isclaime
The following does not apply to any country where such provisions are inconsistent with local law:
KYE Systems Corp. makes no warranties with respect to this documentation, whether expressed
orimplied. All material s provided “as is". This inclades, but i not mited to, any implied
warranties of merchantability and fitness is for a particular purpose. The information covered in
this document is subject to change without notice.
KYE Systems Corp. assumes no responsibility for any errors that may appear in this document.
Al brand names mentioned in this manual are trademrks or registered trademarks of their
respective compan
Cobyright © 2019 KYE Systems Corp. Al ights reserved

Federal Komiinikasyon Komisyonu Bildirgesi
Bu irtin FCC Kurallarinin 15-inci Kismiyla uyumludur. Urtintn kullanim
1) bu Griindn kullaniminda herhangi bir zarar gérilmemistir, ve (2) bu

E

ip eden 2 sarta baglidir
kablosuz i

ystems Corp., sirketi yukaridaki bilgilerden mesul , veya garanti veren olarak sayilmaz. Bu
bolgodieki igbrik habe verImeksizin degisiriebir. KYE Systoms Corp. Sirkoti bu dokdmandaki
herhang bi hatadan dolayt sorurmlu degici. Adi gegen markalar irketérinde tescl edifmis
marrkalar

ot 5019 KYE Systems Corp., Tém haklar gegerlidr:

CE Declaration of Conformity

CThe full testof the EU declaration o conformity is available t the following nteret address
www.geniusnet.co

Wireloss Keyboard & Mouse: + MIN: LuxeMate Q8100/K, LuxeMate Q8100/M, GK-190019/R
is herewith confirmed to comply with the requirements set out in the Council Directive on the
Approximation of the Laws of the Member States relating to Radio Equipment Directive
(2014/53/EU) . For the evaluation regarding the electromagnetic compatibility, the following
standards were applied:

1EN300 440 - EN 301 480-1 « EN 301 489-3 - EN 62368-1

This declaration is prepared for the manufacture

CE Konformitatserklarung

Wirless Keyboard & Mouse: + MN: LuxeMate QB100/K, LureMats Q8100/M, GK-190019/R
wird hiermit als (ibereinstimmend mit der Richtlinie des Rates zur Angleichung d
Rechtsvorschifien der Migliedsstaaten bezuglich dor Radlo- Rienlin (2014/53/EU) bestitigt.
wurden die folgenden

Rormen angewendet
« EN 300 440 - EN 301 489-1 + EN 301 489-3 « EN 62368-1
Diese Erdarung wurde ausgearbeitet fur den Hersteler
CE Déclaration de conformité
Wireless Keyboard & Uonee: “MIN: LuxeMate Q8100/K, LuxeMate Q8100/M, GK-190019/R
est par la présente certifié conforme aux exigences définies dans la Directive du Conseil sur
Vapproximation des législations des Etats Membres relatives & a e Directve reative aux
équipements radio(2014/53/EU). L U produit a été
sffectuce sur la base des normes sulvanto

N 300 440 « EN 301 480-1 - EN 301 480.3 + EN 623681
s présente déclaration est préparée a l'attention du fabricant
CE Dichiarazione di Conformita
Wireless Keyboard & Mouse: + MIN: LuxeMate Q8100/K, LuxeMate Q8100/M, GK-190019/R
&' qui confermato di essere conforme ai requisiti imposti dal Consiglio Direttivo sull’
Approssimazione delle
Leggi degli Stati Membri in relazione alla Direttiva per i dlsposmvl radio (2014/53/EU). Per la

che riguarda la

kaynaklanan diger bir cihazdan parazit alabilir, parazitierden operasyonel hatalar gorilebilr.
Bu cihaz test edilmis ve FCC Kurallarin Part 15, Kiasman B limitleriyle uyumiu bulunmustur. Bu
limitler kullanim ve kurulum zararl korunma amaciyla
dizayn edilmislerdir.
Bu cihaz radio frekansi sinyalleri yayip, talimatlarina gére kurulmadig takdirde radio
komiinikasyonuna zararli parazitler olusturabilir. Parazitlerin olusamayacagi le alakali bir garanti
olamayacag bt bu cihazin radio e televisyon kominikesyonunda sagleyablece parazler
engellemek cihazi acip kapatmak ile gibi, takdiirde
asagidaki adimlani denemesi tavsiye edilir:
1-Chhazn yerini degistrin/ antenin yerini degistrin.
2.Cihaz ve alicisi arasinda ki mesafeyi art
3 Ginaz ahamin bagh oG farkis b nokiadan baglayin.
4. Tedarikcinizden veya radio / TV teknisyenlerinden yardim aliniz.

DIKKAT : Uretici tarafindan aykirt yapilan veya modif {riini
garanti disi birakir.
Disclaimer
Yukaridakiler bu standartlara uymayan ve bu kanui
Systems Corp. Sirketin bu evragga dayanarak verd
yoktur.

a uymayan dlkeler icin gegerl degildir: KYE
veya verebilecegi herhangi bir garanti

iguarda andard seguenti sono stati
applicati
« EN 300 440 + EN 301 489-1 + EN 301 489-3 + EN 62368-1
Questa dichiarazione o' stata preparata per i fabbricante
CE Declaracion de conformidad
Wireloss Keyboard & Mouse: - MIN: LuxeMate Q8100/K, LuxeMate Q8100/M, GK-190019/R
se confirma por medio de la presente como conforme a los requisitos establecidos en la
Directva del

Consejo sobre la Aproximacion de las Legislaciones de los Estados Miembros en relacién a la
(2014/53/EU) Directiva do equipos de radic. Los siguientes estandares han sido apicados en a

N 3001440 <N 307 4B0.7 N 301 4853 < EN 62366-1
Esta declaracion es realizada por el fabricante
CE Declaragéo de conformidade
Wireless Keyboard & Mouse: + MIN: LuxeMate Q8100/K, LuxeMate Q8100/M, GK-190019/R
esta em conformidade com os requisitos definidos na Directiva do Conselho relativa &
aproximagéo das
Isgisiagoes dos Estados Membros respeitantes & Directiva de equipamentos de rédio
(2DI4/S3/EU). Para a avaliacao am
aplicadas as sequintes normax

N300 440 - EN 307 4851 - EN 301 489-3 « EN 62368-1
Con declarago esta preparada para o fabricante

Wireless Keyboard & Mouse: + MIN: LuxeMate Q8100/K, LuxeMate Q8100/M, GK-190019/R
is hierbij conform verklaard met de eisen uit de Richtiijn van de Raad over de benadering van de
Wetten van de Lidstaten in verband met de Radio apparatuur richtiiin (2014/53/EU). Voor de

evaluane met totde werden de volgende normen

SBRA50 440 - EN 301 466-1 - EN 301 489-3 - EN 623681
Deze verklaring is opgesteld voor de fabrikant
CE Prohlageni o shodé
Wireless Keyboard & Mouse: + MIN: LuxeMate Q8100/K, LuxeMate Q8100/M, GK-190019/R
o vjroblu se 2de timto potvrzuje, Ze e ve shodé se Smémict Rady ES o o Aproximaci pozadavkii
e clenskyoh stafech vatahuicioh se ke smermice o rédiovych zefizenich (2014/53/EV).
normy:

hody byly
. EN 300440 - EN 301 489- 1 EN 301 %4865 EN 623681
iciho vyrobce

uxeMate Q8100/K, LuxeMate Q8100/M, GK-190019/R
52810 rényelv (2014/53/EV) alspvets bizionsdol

i Megfolelosagt nyilatkozat

Wireless Keyboard & Mouse: * M

megfelel az Radios berendezések
és

biztonsagi Az vonatkozo értékelés a
kovetkez6 szabvanyokon alapul:
+ EN 300 440 - EN 301 489-1 + EN 301 489-3 + EN 62368-1
Alfentinyllatkoza a kbvelkez0 gyantd szamara készi
CE Deklaracja zgodno:
Wireless Keyboard & Mouse: “MIN: LuxeMate Q8100/K, LuxeMate Q8100/M, GK-190019/R
spetnia wymagania zalozone przez Dyrektywe Rady w sprawie zblizenia ustawodawstw Paristw
Czlonkowskich odnosnie Dyrektywa w sprawie urzadzer radiowych (2014/53/EU). W celu oceny
zgodnosci dard
JEN 300440+ EN 301 480.1 - EN 301 489-3 - EN 62368-1
Niniejsza Zost:
CE Prehlisenio o zhode.
Wirless Keyboard & Mouse + MIN: Luxelate QB100/K, LuxeMate Q8100/M, GK-190019/R
sa tymi Smernici Rady o aproximécii pravnych
nonem 6Ienskych Sidtov. kaajucu:h sa smernice Rédiové zartadenia smermice (2014/53/EU)
oli pouzité
+ EN 300 440 + EN 301 489-1 + EN 301 489-3 + EN 62368-1
Toto prehlasenie je pripravené pre vyrobcu
CE Declaratie de conformitate
Wireless Keyboard & Mouse: * M/N: LuxeMate Q8100/K, LuxeMate Q8100/M, GK-190019/R
s confirma c este conform ou cernjels stabifte n Directiva Consiilu privnd apropierea
legisafel stateor relemoare la Directiva de echipamente radio (2014/53/EU). Pentru evaluarea
a fost apicate urmatoarele standarde:

RS0 40 < £ 307 456.1 < EN 301 565 - EN 33681
Aceasta declaratie este pregatita pen(ru producator

E [leknapaussa ChOTBETCTEH
Wirless Keyboard & Mouss: WIN: LuxeMate Q8100/K, LuxeMate QB100/M, GK-190019R

[DIOKyMeHT ce
Ha CbeeTa 3a o BROHCRETENCTOATA A CTpaRS eI HA EC,
8bB BPb3Ka C Paguo oGopyasaHe [upexTusa (2014/53/EU). 3a oLieHka OTHOCHO
€NeKTPOMATHHTHATA CbBMECTUMOCT, CE NPUIAraT ClIeqHITe CTaHAapTHe
« EN 300 440 - EN 301 489-1 + EN 301 489-3 + EN 62368-1
& waroTaeHa 3a

CE AfAwon Zuppdpewong
Wireless Keyboard & Mouse: - MIN: LureMate QB100/K LuxeMate Q8100/M, GK-190019/R
Me 1o mapov g o opicoviar amé v Odnyia

zwaoumou YIG TNV TTP0-GEYYIoN TN VOOBETIag Twv KpATWY HEAQV OXETIKG pE TV OBNyia yia
7o £f0TNOL paOIGguNO (2014/SSIEU) G T GEoAGYNoN OYETkd b Y nkeKTpoLayvTK
OUPBATOTNTA, EQUPUOCTNKAY Ta AKGAOUBA TIPOTUTT

+ EN 300 440 « EN 301 489-1 « EN 301 489-3 « EN 62368 1

H TTapoUoa BAwon TIPOETOIPGZETal YIG TOV KATA0KEUaoTr

Wireless Keyboard & Mouse: * M/N: LuxeMate Q8100/K, LuxeMate Q8100/M, GK-190019/R
Uhtlustamise dokumendis, seotuna Raadio kasitleva direktiivi (2014/53/EU).
seonduva on

jargnevaid
standardeid:
+ EN 300 440 + EN 301 489-1 - EN 301 489-3 « EN 62368-1
See deklaratsioon on valmistatud tootjale
CE Atbilstibas deklaracu
Wireless Keybo: « MIN: LuxeMate Q8100/K, LuxeMate Q8100/M, GK-190019/R
ar %o tiek apllecmals & tbistoss Padomes drekvai par dalibvalstu likumu tuvinasanu
attieciba uz Radio aprikojuma un telekomunikaciju staciju Radio iekartu direktiva
(2014/53/EU). Elektrcmagneﬂskas stabilitates
noverte§ana| ||ka p\ehetot\ 3adi standarti
+ EN 300 440 489-1 - EN 301 489-3 « EN 62368-1
81 deklaracua ir sagatavota razotajam
CE Atitikties deklaracija
Wireless Keyboard & Mouse: + MIN: LuxeMate Q8100/K, LuxeMate Q8100/M, GK-190019/R
Patvirinama Radijo jrangos direktyva (2014/53/EU) reikalavimams dél valstybiy nariy
jstatymuy, susijusiy su radijo rysio jrenginiy ir telekomunikacijy galiniy jrenginiy suderinimo.
Elekiromagnetiniam suderinamumui
jvertinti taikomi Sie standartai
« EN 300 440 « EN 301 489- 1 + EN 301489-3 « EN 62368-1
Si deklaracija paruosta gamintojui
CE Uyumluluk Deklarasyonu
Wireless Keyboard & Mouse: * M/N: LuxeMate Q8100/K, LuxeMate Q8100/M, GK-190019/R
Radyo donanimlari yonergesi (2014/53/EU) kanunlarina uyumlulugu konfirme edilmistir.
Elekiromanyetik uyumiulugu agisindan asagidaki standartiara uyuimustur:

N 300 440 « EN 301 489-1 « EN 301 489-3 « EN 62368-1
Bu deklarasyon Gretici igin hazirlanmistir

b‘enius'i

M/N: GK-190019/R
€® X

FCC ID: FSUGMZLY
RATING: DC 5V=== 100mA(Max)
MADE IN CHINA
www.geniusnet.com
KYE Systems Corp.

KYE SYSTEMS CORP.
#492, Sec. 5, Chongxin Rd., Sanchong Dist.,
New Taipei City 24160, Taiwan

, Ricky Chen
Rad&y Ches arDv Depariment

KYE SYSTEMS CORP.

The frequency band of product is 2400 MHz - 2483.5 MHz and the
radio-frequency transmitted maximum power (equivalent isotropic radiated
power, EIRP) less than 10 mW.

Product storage conditions: Temperature: -20°C~ 50°C/ Humidity: 5%~ 85%




FCC Warning

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions:
(1) This device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any interference

received, including interference that may cause undesired operation.

Any Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could

void the user's authority to operate the equipment.

Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device,
pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection
against harmful interference in a residential installation. This equipment generates uses and can radiate
radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause
harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not
occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television
reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to
correct the interference by one or more of the following measures:

-Reorient or relocate the receiving antenna.
-Increase the separation between the equipment and receiver.

-Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is

connected.

-Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

* RF warning for Portable device:

The device has been evaluated to meet general RF exposure requirement. The device can be
used in portable exposure condition without restriction.



